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KOHTYPINOBAN MAPULIA U3TOK 3 Ag

MPOEKTO JOrOBOP 3A Bb3/IAFAHE 'HA
OBLLUECTBEHA NOPBYKA 3A AOCTABKA

T
[OHec jéfoebro,q, Mexay:

1. KOHTYPINIOBAN MAPULA WU3TOK 3 A, cbe
cefanuie W agpec Ha ynpasnenue: rp. Codua, Bya.
“CutHakoBo” Ne 48, eT. 9, perucTpupaHo 8 AreHuma no
BnuceaHuaTa, ¢ EWK 130020522, [JaHbyeH Homep
BG130020522, npepacrasnaBaHo oT Fapu lescan B
Ka4yecTBoTo U Ha U3NbAHWUTENEH AWPEKTOP, HapuyaH
No-HaTtaTbK B Aorosopa BL3NNOMUTEN, u

2. ®EPOHMA WHMWEHEPWHI EOO[ cbe cepanvuwe wm
aApec Ha ynpasnewue: rp. BapHa, 9005 ks. Yaiika,
6n.14, Bx. A, an.6, EMK 041067426, Ten. 052 302337,
®akc: 052 302337, npepcrasnasaH ot Hukonaii Kones -
YMNPABWTE/, Hapu4aHO no-HaTaTbK M3NBAHWUTEN, ce
CK/I04M TO3W AOrOBOP 32 CAeAHOTO:

ONPEAENEHUA

B HacToAwMA [0roBop, 0CBEH aKO KOHTEKCTHT He
W3NCKBa APYro, nNpeACTaBeHUTE No-A40NY AyMWU W
M3pasu UMaT CNegHOTO 3HaYEHMe:

"PaboTteH peH" o03HauaBa AeH (C M3KAOYEHMEe Ha
cbboTa UK Hegena unu obuumaneH NpasHuK), B KOMTO
baHknTe 06MKHOBEHO PaBOTAT M M3BBLPLIBAT HOPMANHMU
baHkosu onepauuu 8 Bbarapuma.

"AloroBop” -  HacTOAWMA OOKYMEHT C  BCHYKM
NPUNOXKEHWA U JOMBAHEHUS.
"focraBka" - BCMYKM NPOAYKTH, KOUTO cnepga Aa

6vaat pocrasenn no cunata Ha HactoAwwms [40roBop,
cbrnacHo odepta Ne 705 or gata 03.06.2015 wu

lMpotokon ot nposegeHo porosapaHe oT pata
11.06.2015 (Npunoxenne 3);
"Mnowaaka Ha BDb3/IOKUTENA" o03Hauasa TEL,

"Kontyprno6an Mapuua ustok 3”, c. MeaHWKaposo,
obwmHa Menvboso.

1. MPEAMET HA 4OroBOPA

1.1. Bb3NOXWUTENAT sb3nara u  M3MNbJAHUTENAT
nprema da n3BbpwKU Jocmaska Ha mepmo naamma 3q
2beKasu komneHcamopu 3a fI1C, monna Kymusa, u
lazoxodu, cbrnacHo TexHuuecka cneunduKauma Ha
Bb3NIOMUTENA  (Mpunosmenne 2) u odepra
npeacraseHa ot M3MNB/AHUTENA u nposepeHa ot
Bb3/IOMUTENA (Mpunosxenue 3), cpeuly A0roBOpeHo

CONTOURGLOBAL MARITZA EAST 3 AD
SAMPLE CONTRACT
FOR PROCUREMENT OF GOODS

This 2&96‘5 between:

1. CONTOURGLOBAL MARITSA EAST 3 AD, having its
seat and registered office address in Sofia city, 48
Sitnykovo Blvd, 9" floor, registered in the Registry
Agency under UIC 130020522, Tax number BG
130020522, represented by Garry Levesley in his
capacity of Executive Director, hereinafter referred to
as CONTRACTING AUTHORITY, and

2. FERONID ENGINEERING LTD, having its seat and
registered office address in Varna, 9005 Tchajka
guarter, bl.14, entry A, apt. 6 and UIC number
041067426; tel. 052 302337, fax: 052 302337,
represented by Nikolaj Kolev — General Manager,
hereinafter referred to as SUPPLIER, this contract was
signed for the following:

DEFINITIONS

In this contract unless the context otherwise requires,
the following words and phrases shall have the
following meanings:

“Business Day” means a day (other than a Saturday
or a Sunday or official holiday) on which banks are
generally open for the conduct of normal banking
business in Bulgaria;

“Contract” - this document with all the attachments
and appendices;

“Supply” - all the products to be delivered under this
Contract as per offer Ne 705 dated 03.06.2015 and
Protocol from negotiations tender dated 11.06.2015
(Appendix 3);

“CONTRACTING AUTHORITY’s Site” shall mean TPP
ContourGlobal ~ Maritsa  East 3, Village of
Mednikarovo, Municipality of Galabovo.

1. SUBIJECT OF THE CONTRACT

1.1. The CONTRACTING AUTHORITY assigns and the
SUPPLIER accepts to Supply thermal panels for
expansion joints for PF system, Penthouse, and gas
ducts as per the technical specification announced by
the CONTRACTING AUTHORITY (Attachment 2) and
the offer presented by the SUPPLIER and reviewed by

1| Page




Bb3HATpamAeHue CbraacHo NpOTOKOA OT NpoBeseHo
AoroBapAHe.

2. UEHA. HAYMH 3A NJIALLAHE

2.1, Obulara cToMHOCT Ha TO3Y Aoroeop e 118 518 ns.
/cTo # ocemuapecer XMAALW  WECTCTOTUH ¢
ocemnagecer nesa/, Ges [AJC. Uewara sknousa u
ACCTaBAHETO Ha [flocTaekata A0 Nnowagkara Ha
BBLINOMMTENA KakTo W BCnuxy TRAHCNCPTHU paszxoau,
TaKCM, MIUTA M 33CTPAXOBKH,

2.2. EaHneHUTE L1eHU OT bUHAHCOBOTO NpeanomeHme
Ha M3NBAHWTENA ca PUKCHpaHn 32 BpemerTo Ha
WINBIHERNE HA HACTOAWMA JOrOBOR, HE NOANEKAT Ha
npomsHa.

2.3. llenara 3a gocTaekara ce 3annaula 4o 30 akm cnep
AOCTEBKA  Ha  CTOkava, nNpeacTaBAHe Ha AaHbyHa
dakTypa, ceptudukar 3a AOCTAaBEHWM MmaTepuany
NPUEMO — npesasaTensH MPOTOKOA, NPEACTaBeHM OT
N3MBAMWUTENA 1 npoeepenu ot BL3/TOMUTESA.

2.4, BCWuKM nnal@aHMs no To3u [OTOBOP We ce
M3BBLPWBAT ¢ BaHKOBW Npesoau B aesa. Pasxogute &
Bankata Ha  MBNBAHUTENA ca 38 ¢mMeTKa Ha
W3NDABRWUTENSA, a 8 GankaTa Ha BB3NOWKUTENAT ca 3a
cmeTka Ha BB3NOXKMTENR., BaHKOBMTE CMETKM Ha
CTPaHUTE ca:

HA BL3NOMUTENA:

SG EkcnpecBark Af] rp. Coduma

IBAN: BG35 TTBB 9400 1521 0352 96
BIC: TTBBBG2?

HA M3MbAHUTENS:

3. YCNOBMA U CPOKOBE HA LOCTABKA

3.1. CrokuTe We ce AOCTaBAT Ha CNeAHUA agpec: Ccknag
#Ha  TELl  KowtyplnoBan Mapuua M3tok 3,
c.MegHukaposo 6294, obiuna Mentboso, 06n.Crapa
3aropa.

3.2. VBMBHUTENAT yeepomasa BBINOMUTERA 3a
AaTata Ha A0CTaBKa Hal-KbCHO eAuH AeH npean aeHs
3a AOCTaBKa Ha cnesHuA MMaAn;

the CONTRACTING AUTHORITY (Attachment 3)
against consideration as per Protocol from
negotiations tender.

2. PRICES AND PAYMENTS

2.1. The total price of the goods amounts to 118 618
leva fone hundred and eighteen thousand six
hundred and eighteen leva/, VAT excluded. The price
includes packing and delivery of the Supply to the
CONTRACTING AUTHORITY's Site as well as all
transportation, customs expenses and fees, and
insurances,

2.2. The unit prices from the financiat offer of the
SUPPLIER are fixed for the term of the present
contract and are not subject to change.

2.3, The payment for Supply shall be completed
within 30 days from delivery of the goods, receipt of
a tax invoice, on the basis of a Certificate for quatlity,
and an acceptance-delivery protocol, presented by
the SUPPLIER and verified by the CONTRACTING
AUTHORITY,

2.4. All payments according to this contract shall be
made through bank transfers in leva. The bank fees at
the SUPPLIER’s bank are at the SUPPLIER's expense,
the bank fees at the CONTRACTING AUTHCRITY's
bank are at the expense of the CONTRACTING
AUTHORITY. The bank acceunts of the Parties are:

CONTRACTING AUTHORITY:

SG Expresshank

IBAN: BG35 TT88 9400 1521 0397 95
BIC: TTBBBG22

SUPPLIER:

3. CONDITIONS AND TERMS OF DELIVERY

3.1. Goods shall be delivered to the following
address:  TPP  ContourGlobal Maritsa East 3
warehouse, 6294 Mednikarovo village, Galabovo
municipality, Stara Zagora region.

3.2. The Supplier shall notify the CONTRALTING
AUTHORITY of the delivery date no later than one day
prior to the day of defivery to the following email:
maritsa.procurement@contourglobal.com .
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maritsa.procurement@contourgiobal com

3.3. CTokute ce npuemar B uHTepean ot 8:30 go 15:00
vaca,

3.4, B cnydauTe Korarto J0CTaBKaTs ce M3BBLPIIBE Ha
NAapPTUAA COOKDT 33 A0CTaBKA HAa CTOKMTE € Cblriacko
TPaduK 3a [AOCTaBKa, NPUAOKEH B TeXHWUYECKaTa
cneundukayms / NMpunomenue 2/.

3.5, Tlpeacpounn  aocTaBkd  ca Aonycrumu - ¢
NpeaBapuTeNHOTO Chinacke Ha Bb3NOMMTENA.

4. CPOK HA JOTOBOPA

4.1, CpoK®bT 33 A0CTaBKa Ha CTOKMTE ApeaAmeT Ha
HACTOAWMA AOTOBOD € A0 5 cefmMiiM OT AarTaTa Ha
ABYCTPAHHOTO My NoannceaHe,

5. TAPAHUMIK 3A KAYECTBO, PEKTAMALMUA

5.1, TapaHUMOHHWAT CPOK Ha CTOKUTE, NpeameT Ha
HECTOAWMA A0r0BOp @ 12 meceu@ 0T MOHTaM, HO He
noseue 0T 18 meceua oT AaTata Ka AOCTaEKA.

5.2. PeKNamauyu 3a UNCH, HApYLWeHa ONaKosKa 1 Ap.
Ce nNpaeaT ApW  NPUEMAHEeTe Ha  CTokaTa  oT
Bb3TOMHUTENA.

5.3. 3a cToxm 6Bes rapaHuMOHEH CPOK, pernamalumn 3a
CKpuT AedexTn ce npasaT B 10-gHeses CPOK, HO He
Mo-¥bCHO 0T 30 AHK OT fartaTa Ha AocCTasKaTa.

5.4. Bb3/TOKUTENRT e anbmen npu YCTAHOBABAHE Ha
KONMYECTBEHM HECDOTBETCTBMA W/WIWM HEeZOCTaTbLUM B
KauelLTeoTo A8 CBMKA KOMMWCMA, B KOATO fAa y4acrsa
ApegcTasmTen Ha M3NBAHUTENSA, a aKko
W3MBRAHUTENAT He usnpatm npeacrasuren, POTOKON
0T YCTaHOBEHOTO C& CbCTaBA B NDPUCLCTBUETO Ha aredT
MO OUEHABAHE Ha CHOTBETCTBUETO W CTOKOBWA HOHTPOI.

5.5. Mpu Q0CTaBKa Ha U3LANO MAKM oTYACTU noBpeLeHn
CTOKH, KAaKTO W NPW HAAMYKME Ka ABHM HEZOCTATHUM W
AePEKTH, UM NpW AOCTABKE Ha CTOKM KOWTC He
CbOTBETCTBAT  Ha  TeXHWueckaTa  creurdukauua,
BB3NOKUTENAT vma npasc aa BbpHE (TOKaTa Ha

M3MBAHUTENA wnm  ga  ucka OTCTPEHABaHE  Ha
HeJocTaTbunTe KW gedeKTUTe 33 CMEeTKa  Ha
UsnbaHuTens,

5.6. BB3NOHKWUTEAAT e MHPOPMUPE  NUCMEHO

U3NBAHWTENS 33 Benuku gederty, NPoOABKMAK Ce npel
FaPaHUMOHHUA CPOK. BCWUKM pPa3xo/i, CBLP3aHM ¢

OTCTPaHABAHETO Ha gedektute no  speme wa
TapaHglorkra cpok  We 6baaT 33 CMeTKa  Ha
M3MBAHWUTERRA.

3.3. Goods shall be received at the time interval
between 8:30 and 15:00h.

3.4. The time for delivery of the goods is as per
delivery schedule appended to the technical
specification /Appendix 2/.

3.5. Barly deliveries shall be permissible with the prior
consent of the CONTRACTING AUTHORITY.

4. TERM OF THE CONTRACT

4.1. The time for delivery of the goods subject to the
present contract shall be up to five weeks from the
date of its bilateral signing.

5. WARRANTY PERIOD

>.1. The warranty period of the delivered goods
subject to this contract shail be 12 montks from
instaliation but not more than 18 months from the
date of defivery.

5.2. Claims for shortages, damaged packaging, etc.
shall be made upon receipt of the goods by the
CONTRACTING AUTHORITY,

5.3. For products not covered under warranty, claims
for hidden defects shall be made within 10 days but
not later than 30 days from the date of delivery.

5.4. Upon establishing a discrepancy in the delivered
quantities and/or deficiencies in the quality of the
delivered goods, the CONTRACTING AUTHORITY shall
set up 2 committee including a representative from
the SUPPLIER, and in case the SUPPLIER does not
send a representative, a protocol from the findings
shall be signed in the presence of a commodities
inspection and conformity assessment agent.

5.5, Upon delivery of damaged goods in whole or in
part, as weil as in the presence of obvious
deficiencies and defects or delivery of goods not
conforming  to  technical specifications,  the
CONTRACTING AUTHORITY has the right to return the
goods to the Supplier or to require removal of
deficiencies and defects at the expense of SUPPLIER.

5.6 The CONTRACTING AUTHORITY shall notify in
writing the SUPPLIER about all the defects and
failures occurring during the warranty period. All
costs associated with remedying the defects during
the warranty period shail be at the expense of the
SUPPLIER.

3lPage




6. HEYCTOWKM

6.1. B cnyyal, ye M3NBAHUTENAT ponycke no ¢sos
BMHAE HEUINBLAHEHWE HZ KOETO ¥ f3 e 3adb/KeHue,
NPOUITUYRLLO OF TO3W AO0r0BOP W/WAKM 3aKbCHeEe C
NPUKAIOYBAHETE Hé W3ENBAHEHWETD B 40r080PEeHMA
CPOK, € M3KNIDUEHKUE Ha ChydyauTe Ha Gopc maxop,
W3MBAHWTENAT poaxun Heycrolixa B pasmep Ha 0,20 %
38 BCEKWM AeH 3aKbCHEHMWEe, HO He nosede oT 8 % oT
obuwaTa cToMKOCT Ma AoroBopa.

6.2. Tpw pocTaska Ha CroKW, HEeCTroBapaAuULiM  Ha
YCNOBMATE Ha TO3M JOrOBOD TE WE Ce cd4uTaT 3a
HedocTaseru, a M3NBJAHUTENAT abnmmn HeycTolKa 8
pasmepa, nocoyer 8 T.6.1 Ha TO3M pasfen oT gorosopa
A0 AaTaTa, Ha KOATO Cbumte ObAaT NONpaBaHu Wik
38MEHEHW C HOBI, OTTOBAPALUM Ha U3HMCKBAHMUATA.

7. TIPEKTAPABAHE U PA3BANEHE HA JOTOBOPA

AeNCTBUETO Ha HACTORWMAT JOTOBOP Ce NpeKpaTABa:
7.1. C m3TMUaHE Ha CPOKa Ha JIOreBopa;

7.2. TIo B3aMMHO CbINACME Ha CTPaHUTE M3DA3EHO B
NUCMEH BUA,;

7.3 [edcTBreTo Ha HacToORULMA AOroBop moe aa bbae
pasBaneHo eaHOCTParRKo o1 Bb3/IOHKMTENA;

- Mpu BMHOBHO HEMIMLAHEHWE, Ha KOETO M Aa e oT
334B/MKEHNATE, NORTM RO CWAATa Ha JOrosopa cbe 7
AHEBHC NpeanssecTne ao M3NLAHKUTENA

7.4 B cny4ait Ha mpekpaTasaHe Ha AOrosopa nNo cunara
Ha un. 7.3, BB3JICKNTENAT uma npaso aa nonydw
HEYCTOMKA CbraacHo uA. 6.1,

BB3NOMUTENAT vma npaso aa NPUXBaHe AbLAKUMAaTa
Cyma 33 DasBanAHETO Ha ACTOBOPA C Ab/MMMUTE OT
Hero  Ha  M3MBAHWTENA cymur 33 mOCTaBKWTE,
M3NBAHEHW NPEAU NPEKPATABANETO Ha TO3KW [loroBop.

8. [ONBAHUTENHW PA3NOPEAGMU

8.1. Mpu nanbAHEHWE Ha AOTOBOPHUTE CH 338 pAMEHUA
¥ NPY yNpaBnerne Ha OTHOWEHWATA CU C TPeTH Auua,
CTpaHuTe Ce 3agb/wasar aa AelcTBat cwobpasHo
NPUHUKNATE, CbaLPKAULM ce B AHTUKOPYNUMOHHETA
noautika Ha BB3NIOKUTENA - Mpunowenne Ne 4,
Koaexca 3a noBegenue W Busnec ETuKa - Mpunomenne
Ne 5, CTpaHuTe NOTBbLPKAABAT, Ye He ca HM3BBPWIMAN H

6. PENALTIES AND LIQUIDATED DAMAGES

6.1. In case the SUPPLIER fails to fulfill any of his
obligations under this contract and / or does not
deliver the goods within the stipulated time {except
in the case of Force Majeure), liquidated damages
amounting to 0,20 % of the contract price shall be
due by the SUPPLIER for each day of delay, but not
more than 8 % of the total contract price.

6.2. The SUPPLIER shall be liable to pay liquidated
damages in case the delivered goods do not conform
to the terms of the contract. Those goods shall be
considered non-delivered and the SUPPLIER shall pay
liquidated damages at the amount stated in sec.7.1 of
the contract up to the date on which the same are
repaired or replaced with new, complying with the
requirements,

7. CONTRACT TERMINATION

This contract is terminated in case of:
7.1. terms expiration of the contract;

7.2. mutual agreement by both parties, expressed in
writing;

7.3. This contract could be terminated unilaterally by
the CONTRACTING AUTHORITY:

- In case of any default with 7 days written notice
addressed to the SUPPLIER

7.4 in case of termination of the contract as per 7.3
the CONTRACTING AUTHORITY shall be entitied to
receive liguidated damages as per Ant. 6.1.

CONTRACTING AUTHORITY has the right to set off all
amounts that are due to SUPPLIER for deliveries
compieted before termination with  the
compensation for the losses described above in this
clause.

8. SUPPLEMENTARY PROVISIONS

8.1. The Parties agree that in conducting their
business and managing their internal relations, both
the CONTRACTING AUTHORITY and the SUPPLIER
shall operate by reference to the principles contained
in the CONTRACTING AUTHORITY's Anti-Corruption
Policy - Appendix Ne 4, Code of Conduct and Business
Ethics - Appendix N2 5. The Parties shall not engage in
any conduct that would constitute a breach of these

4| Page




HAMa [a M3BLPUIBAT HUKaKBM AelCTBUA, KOMTO aa
NPEACTaBNABAT HApYWeHUe Ha CbUWMUTE NOAUTUKM MM
kouto  Buxa pgoseam go HapywasaHeTo  um,
BKMOYUTENIHO  Ha nonuTUKata 3a  u3barsaHe Ha
KOPYNUWA OT BCAKAKLE BWUA NPU OTHOWEHWATA C
KOHKpeTHUa BB3/TOXUTEN, M3NBAHUTEN wau TeXHU
CAYMNTENWN, NOAUIMBAHUTENN U T.H

3a BCUYKKM HeypeaeHu BBNPOCK OT HACTOAWMA AOrOBOP
ce npunarat O6bwmte Ycnosua Ha Bb3NOKMTENA,
NPUNOKUMKU  KbM  AOroBOpUTE 3a Bb3NaraHe Ha
06WeCcTBEHN NOPBUKM — Mpunoexue Ne 1,

Hactoawwmar gorosop e noanucan s ABa WMAEHTUYHM
OpUrMHana Ha 6bArapckM M aHrIMIACKM e3uK. B cAyyan
Ha PasMUHABaHWA MEMAY aHrIMICKMA W bbnrapckua
TEKCT, NPeAMMCTBO UMa BbarapckusT,

HepasaenHa yacr ot HacToAlmMA A0roBop ca:
Mpunorxenne Ne 1 — 06wm ycnosus;

MNpunoxenue Ne 2 — TexHuyecka Cneundurkaymn;
Mpunowerne Ne 3 — MpoTtokon ot gorosapsxe, ueHosa
M TeXHW4ecka odepTa;

Mpunoxenne Ne 4 — AHTUKOPYNUMOHHATA NOAWUTMKA 1
Aexknapauma 3a cnassave Ha AHTUKOPYNUMOHHaTA
NnoAUTHKa;

MpunoxkerHune Ne 5 — Kopgekca 3a nosegeHue u Busnec
ETuka;

Bb3OKWTEN....... .. 2. [
lapwm Nlescnu :
N3nbnauutenen Oup

Policies or would result in a breach of these Policies,
including the avoidance of corruption of any kind
within  relations  towards respectively  the
CONTRACTING AUTHORITY and SUPPLIER, their
employees, sub-contractors, etc.

This contact complies with the General Terms of
CONTRACTING AUTHORITY applicable to contracts for
public procurement — Attachment 1.

The present contract was signed in two identical
originals in Bulgarian and in English language. In the
event of conflict between the English and Bulgarian
language versions of this agreement, the Bulgarian
language version shall prevail.

Anintegral part of the present contract are:

Appendix 1 - General Terms and Conditions;
Appendix 2 — Technical Specification;

Appendix 3 - Negotiation protocol, Technical and
Price offer;

Appendix 4 — CONTRACTING  AUTHORITY's
Anticorruption Policy and Corrupt practices policy
compliance statement;

Appendix 5 — CONTRACTING AUTHORITY's Code of
Conduct and Business Ethics;

CONTRACTING AUTHORITY; .\ ...

N
N

\\

GARRY LEVESLEY
Executive Director

CONTRACTOR:
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